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EDITORIAL

Bienvenue...

Chères et chers journalistes,
 
Lorsque le paysage de la région de Lucerne-
Lac des Quatre-Cantons remplace son vert 
estival par des tons jaunes, orange et rouges 
vifs, le début d’une saison particulièrement 
haute en couleur a sonné. L’automne est une 
véritable invitation à la découverte avec ses 
nombreuses expériences et traditions.
Après la saison automnale et ses mille cou-
leurs, les fêtes de fin d’année mettent en 
scène Lucerne sous son meilleur jour. Avec le 
changement d’année, le carnaval de Lucerne 
approche : des masques créatifs et des cos-
tumes colorés caractérisent le paysage urbain 
et chassent symboliquement l’hiver.
Dans notre actuel dossier de presse, découv-
rez pourquoi il vaut particulièrement la peine de 
visiter Lucerne et la région de Lucerne-Lac des 
Quatre-Cantons en automne et en hiver.
 
Vous apprendrez également comment le 
tourisme autour de ce dernier s’est développé 
au fil des ans, quels trésors la région recèle et 
quels événements sont organisés tout au long 
de l’année. Par ailleurs, nous vous expliquons 
comment nous pouvons vous aider dans vos 
recherches et vous indiquons ce à quoi vous 
devez prêter attention lorsque vous utilisez 
un drone pour filmer et prendre des photos à 
Lucerne. 
 
Laissez-vous inspirer par les histoires et les 
sites de Lucerne-Lac des Quatre-Cantons, 
région de découvertes, pour écrire votre pro-
chain article. Nous nous ferons un plaisir de 
vous aider. 

Lucerne Tourisme
Équipe communication d‘entreprise & PR



FAITS ET CURIOSITIÉS

Située au cœur de la Suisse, la région de Lucerne-Lac 
des Quatre-Cantons propose un haut lieu culturel, la 
Cité de Lucerne. On ne trouve nulle part ailleurs une tel-
le offre d’événements au cœur d’un magnifique paysage 
de lacs et de montagnes. Laissez-vous inspirer par ces 
faits, records et curiosités:

722 703 personnes
vivaient dans la région de Lucerne-Lac des Quatre-Can-
tons fin 2023.

5 cantons
Lucerne, Schwyz, Obwald, Nidwald et Uri se trouvent 
sur les rives du lac des Quatre-Cantons.

394 km2
telle est la superficie de la première réserve de biosphè-
re UNESCO de Suisse, la région de l’Entlebuch.

348 téléphériques
dont certains battent des records, permettent de gravir 
facilement les montagnes qui entourent le lac des 
Quatre-Cantons.

Cinq saisons
Au cœur de la Suisse attachée aux traditions, l’année 
compte cinq saisons: le carnaval, à savoir la cinquième 
saison, vient s’intercaler entre l’hiver et le printemps.
 

4 202 624 hôtes
ont séjourné dans la région en 2025, dont près d›un 
tiers dans la ville de Lucerne.

- 52.5 degrés Celsius
ont été enregistrés le 7 février 1991 sur l’alpage de Glat-
talp dans le canton de Schwyz. Un record de froid!

35 châteaux
rappellent la splendeur des temps passés.

57 kilomètres
à travers la montagne font du tunnel de base du Saint-
Gothard le plus long tunnel ferroviaire du monde. Depuis 
2017, il relie le canton d’Uri avec le sud.

46° 48› 4» N, 8° 13› 36» E
Le centre géographique de la Suisse se trouve sur 
l’Älggialp, dans le canton d’Obwald.



HISTOIRE DU TOURISME
DU SIMPLE VILLAGE DE PÊCHEURS À LA DESTINATION DE VACANCES PRIVILÉGIÉE

Une tradition d’hospitalité

La couche supérieure de la société européenne 

s‘enthousiasme pour le paysage alpin depuis environ 

1760. Au début du 19e siècle l‘escalade et la pro-

menade deviennent populaires. C’est aussi la région 

autour du lac des Quatre-Cantons qui est découver-

te et vite devient populaire pour ses panoramas de 

montagne. La première phase du développement du 

tourisme de la ville de Lucerne commence en 1835 

avec l‘ouverture de l‘hôtel Schwanen. Peu après, les 

premiers bateaux à vapeur circulent sur le lac.

Grâce à la construction des chemins de fer, Lucerne 

devient un centre de l‘élite européenne. Jusque-là 

imprégnée du Moyen-Age, Lucerne se transforme 

en une ville moderne. Le centre de gravité de la 

ville se déplace de la vieille ville vers le lac et ses 

promenades. Le nombre des voyageurs augmente 

continuellement depuis le milieu du 19e siècle. Des 

hôtes illustres confirment la renommée internationale 

de la cité. L’inauguration du premier chemin de fer 

à crémaillère d’Europe en 1871 marque le début 

de l’aménage-ment technique des sommets de la 

région.  

 

La troisième phase du développement touristique 

a lieu dans l’époque de prospérité économique au 

tournant du siècle. Avec le déclenchement de la 

Première Guerre mondiale, le tourisme à Lucerne 

s’effondre – l’essor suivant termine brusquement 

quand le Deuxième Guerre mondiale commence. De 

nombreux hôtels disparaissent.

Après les années de guerre difficile, c’est un vent de 

renouveau qui souffle. Lucerne cherche à se faire 

une place dans le monde du tourisme par le biais 

de différentes manifestations culturelles et sportives. 

Étant aujourd’hui le musée le plus visité du pays, le 

Musée Suisse des Transports est inauguré en 1959, 

d’autres musées suivent. Dans les années 70 et 80, 

de plus en plus d’hôtes des régions d’outre-mer dé-

couvrent Lucerne comme destination de vacances, 

ce qui donne naissance au large éventail d’hôtes 

d’aujourd’hui.

Depuis la construction du KKL Luzern Centre Culture 

et Congrès de Jean Nouvel en 1998, Lucerne 

s’impose comme ville de festivals, congrès, foires et 

shopping. On se focalise sur un tourisme de qualité. 

Grâce à la combinaison unique de l’expérience de la 

ville, du lac et des montagnes, Lucerne est perçue et 

appréciée par de nombreux hôtes comme la «Suisse 

en miniature».

1815 Le «Goldene Adler» à Küssnacht am Rigi est le premier hôtel construit au 

bord du lac  des Quatre-Cantons.

1837 Le premier bateau à vapeur navigue sur le lac des Quatre-Cantons: le 

«Stadt Luzern».

1856 La première gare de Lucerne, une construction en bois, est ouverte. La 

première gare de Lucerne, une construction en bois, est ouverte. 

1871 Le Vitznau-Rigi-Bahn est le premier chemin de fer de montagne mis en 

service en Europe.

1916 L’effondrement du tourisme en raison de la guerre a marqué le début de la 

disparition des hôtels qui se répétera à partir des années 1930.

1938 L’un des premiers téléskis de la région est mis en service à Oberiberg 

– les décennies suivantes, on assistera à un véritable boom des sports 

d’hiver. 

1959 Le Musée Suisse des Transports est inauguré.

1998 Le KKL Luzern Centre Culture et Congrès et sa vaste toiture est ouvert 

officiellement. 

2001 Après une votation populaire, le label «Biosphère» de l’UNESCO est attri-

bué à la région de l’Entlebuch. Aujourd’hui, la vallée est une région modèle 

en matière de durabilité.

2015 Le «Gästival» célèbre 200 ans d’hospitalité dans la région, avec au centre 

des festivités une scène flottante en forme de nénuphar.

2023 Lors de travaux de sondage dans le bassin lacustre de Lucerne, des arte-

facts datant de 3400 avant Jésus-Christ ont été découverts. Lucerne est 

donc plus vieille de 2400 ans que ce que l‘on pensait jusqu‘à présent.

 



ANNIVERSAIRES 2026

Les 125 ans du bateau à vapeur Uri  

Le bateau à vapeur Uri navigue sur le lac des Quatre-Cantons depuis 1901, ce qui en fait le plus 

vieux bateau de la flotte de la Société de navigation du Lac des Quatre-Cantons. Lors de sa 

rénovation générale en 1994, le salon néo-baroque a retrouvé son style des années 1920. Pour 

fêter cet anniversaire comme il se doit, les cinq bateaux à vapeur se sont réunis pour une parade 

unique. Les bateaux ont démarré de Lucerne et navigué ensemble jusqu’au lac d’Uri. 

lakelucerne.ch

Les 100 ans du fameux insigne de carnaval « Lozärner Fasnachtsplakette »

La « Fasnachtsplakette » est un symbole traditionnel du carnaval de Lucerne. Le premier insigne 

officiel a été édité en 1926 par l’ancien comité du carnaval de Lucerne. Pour de nombreux carna-

valiers et carnavalières, le port de l’insigne est aujourd’hui encore une question d’honneur. 

Son achat permet de soutenir directement le carnaval de Lucerne, car une partie des recettes 

est utilisée pour financer les grands défilés du carnaval.

lfk.ch

Les 25 ans de la biosphère UNESCO de l’Entlebuch  

La biosphère UNESCO de l’Entlebuch est considérée comme une région modèle en matière 

de développement durable. Elle abrite le plus grand site marécageux de Suisse, des régions 

karstiques impressionnantes et de précieux biotopes. Cette année anniversaire doit permettre 

de mettre en évidence le fonctionnement d’une communauté durable et la manière de maintenir 

l’équilibre entre préservation et renouvellement. Tout au long de l’année, différentes manifesta-

tions et activités invitent à la découverte et à la participation dans toutes les communes de la 

biosphère.

biosphaere.ch

1901

1926

2001

Légende de g. à dr.: 
Le bateau à vapeur Uri sur le lac des Quatre-Cantons, défilé de carnaval, vue sur le village de Schüpfheim dans la biosphère de l‘UNESCO



EVÉNEMENTS ET FESTIVALS
MOMENTS FORTS ANNUELS DANS LA RÉGION DE LUCERNE

SPORT	
 
Juin
Lucerne Regatta

lucerneregatta.com

Juliette
Spitzenleichtathletik  
Luzern

spitzenleichtathletik.ch

Octobre
SwissCityMarathon

swisscitymarathon.ch

Décembre
FIS Skisprung Weltcup

weltcup-engelberg.ch

MUSIQUE
	
Mars 
Spring Festival 

lucernefestival.ch
 
Avril
Les Journées de la musi-
que de Stans

stansermusiktage.ch 

Mai
Pulse Festival

lucernefestival.ch

Juine 
Heirassa Festival 

heirassa-festival.ch

Juillet
Luzern Live

luzern-live.ch

Août/Septembre
Summer Festival

lucernefestival.ch

Septembre
World Band Festival 

worldbandfestival.ch

Novembre 
Lucerne Blues Festival 

bluesfestival.ch

Novembre
Forward-Festival

lucernefestival.ch 

Janvier 
Piano Festival «Le  
Piano Symphonique» 

sinfonieorchester.ch

CULTURE	

Février
Carnaval

luzern.com/fasnacht

Mars
Fumetto 
Comic Festival 

fumetto.ch

Novembre/Décembre
Eiszauber Lucerne 

eiszauber.ch 

Décembre 
Chasse de St Nicolas

klausjagen.ch

Janvier 
Lilu Festival de la 
Lumière Lucerne 

lichtfestivalluzern.ch

ART CULINAIRE
 
Tous les mardis/samedis 
Marché hebdomadaire 
de Lucerne 

luzern.com
 
Avril
Streetfood Festival 
Luzern

streetfood-festivals.ch

Mai 
Marché aux herbes & 
plantes sauvages de 
l‘Entlebuch

biosphaere.ch

Octobre 
Cheese festival

cheese-festival.ch

Octobre 
Chestene-Chilbi  
(marché des 
châtaignes) 

weggis-vitznau.ch

Légende:  
Concert pendant  

la Magie sur la glace Lucerne 
2024

Remarque 
Des annulations ou changements 

de programme sont possibles. 
Veuillez vous informer  

sur luzern.com ou directement 
auprès des organisateurs.  

.  



NOUVEAUTÉS DE LA RÉGION

La Titlis Tower est l’une des nouvelles attractions les plus 

spectaculaires de Suisse centrale. À plus de 3000 mè-

tres d’altitude, elle allie une architecture moderne à un 

panorama exceptionnel sur les Alpes suisses. Né de la 

transformation d’une ancienne tour d’antennes des an-

nées 1980, l’ouvrage a été conçu par le célèbre bureau 

d’architectes bâlois Herzog & de Meuron. Avec sa silhou-

ette caractéristique en forme de croix, la Titlis Tower est 

visible de loin. Deux corps en acier vitrés ont été intégrés 

dans la structure existante de la tour et créent ainsi un

La Royal Rigi Experience est une expérience exclusive 

sur la Reine des Montagnes qui allie romantisme ferroviai-

re historique et gastronomie pour un voyage inoubliable. 

En dehors de l’exploitation ferroviaire régulière, les hôtes 

profitent du Rigi dans une ambiance privée et découvrent 

la beauté unique des paysages montagneux et lacustres 

de Suisse centrale. Le voyage commence à Vitznau, où 

un hôte attitré accueille personnellement les personnes 

participantes. Le trajet se déroule ensuite à bord d’une 

voiture-salon historique Belle Époque jusqu’au Rigi Kulm. 

Pendant le trajet, des spécialités régionales et des vins 

Le Neuro Campus Hotel Das Morgen à Vitznau a été 

transformé en hôtel dédié à la santé dans le cadre d’une 

réorientation stratégique. Sous la direction de Cereneo 

Prevention, l’établissement associe l’hôtellerie moderne 

à la prévention neurologique fondée sur des données 

scientifiques. Le nouveau concept allie expertise 

Moemblème architectural sur le sommet. Des ascen-

seurs modernes montent les visiteuses et visiteurs à 

l’Horizon Deck, une plateforme panoramique qui offre 

une vue spectaculaire à 360 degrés sur le glacier du Tit-

lis et les montagnes environnantes. La Titlis Tower abrite 

également la boutique Rolex à la plus haute altitude de 

Suisse. Le restaurant gastronomique Joseph’s, qui offre 

à sa clientèle une gastronomie de premier choix et une 

vue à couper le souffle, propose quant à lui des envolées 

culinaires. 

titlis.ch 

raffinés sont servis à des points de vue choisis, accom-

pagnés d’histoires passionnantes sur le Rigi, le premier 

chemin de fer de montagne d’Europe et le développe-

ment du tourisme dans la région. Une fois arrivés au som-

met, une expérience gastronomique d’exception attend 

les convives dans la légendaire voiture historique n° 6 de 

1911, le plus ancien wagon à crémaillère électrique en-

core en service au monde. Un menu à plusieurs plats, 

composé avec soin à partir d’ingrédients régionaux et 

accompagné de vins, est servi face au décor impressi-

onnant des Alpes, des lacs et du coucher de soleil.

rigi.ch

médicale, programmes de santé individuels, gastronomie 

haut de gamme et situation unique au bord du lac des 

Quatre-Cantons, afin de proposer une offre globale de 

prévention, de régénération et de bien-être durable.

cereneo-prevention.com

Titlis Tower
Engelberg

Royal Rigi 
Experience
Vitznau

Neuro 
Campus Hotel
Vitznau

Légende de g. à dr.: 
Titlis Tower, Royal Rigi Experience et le Neuro Campus Hotel

 



L’AUTOMNE À LUCERNE
MOMENTS DORÉS ENTRE LAC ET MONTAGNES

Lorsque le paysage autour du lac des Quatre-Can-

tons se pare de son manteau lumineux aux tons dorés, 

rouges et orangés, la région de Lucerne se montre 

sous un jour particulièrement enchanteur. L’air pur de 

l’automne offre une vue au lointain impressionnante, 

tandis que les plaisirs culinaires, les coutumes riches en 

traditions et les expériences variées invitent à une pause 

automnale.

Les expériences de l’automne

Espace bien-être avec vue
Dans les hôtels bien-être et day spas de la région de Lu-

cerne-Lac des Quatre-Cantons, vous n’aurez aucun mal 

à rétrograder et oublier le quotidien. Piscine panorami-

que, sauna avec vue sur le lac ou soins relaxants : des 

offres de premier ordre invitent à faire le plein d’énergie 

et à profiter de la vue sur le lac et les montagnes.

Plats de gibier gastronomiques
L’automne est la saison de la chasse. De nombreux 

restaurants de la région proposent à leur clientèle des 

spécialités forestières de saison. Les plats de gibier 

classiques à base de chevreuil ou de sanglier sont 

souvent servis avec des spätzli, du chou rouge et des 

airelles. Les interprétations végétariennes de la cuisine 

automnale promettent elles aussi de beaux moments 

gourmands.

Randonner sous le soleil automnal
La région de Lucerne-Lac des Quatre-Cantons séduit 

par ses expériences impressionnantes en montagne, 

ses larges vallées et ses lacs scintillants. Grâce aux 

températures douces et aux journées souvent enso-

leillées, l’automne est idéal pour découvrir la région à 

pied et profiter des derniers rayons chauds du soleil en 

montagne.

Croisière sur le lac des Quatre-Cantons
En automne, une croisière sur le lac des Quatre-Can-

tons est l’une des plus belles possibilités de découvrir la 

région sous un nouvel angle. Depuis l’eau, les paysages 

colorés des rives et les montagnes environnantes sont 

particulièrement impressionnants.

Traditions automnales
L’automne est aussi la saison où les coutumes prennent 

vie. Lors des traditionnelles descentes des alpages, 

les vaches décorées reviennent des pâturages dans la 

vallée et sont accueillies par la foule des spectatrices et 

spectateurs. Les kermesses proposent des manèges, 

des stands de marché et des spécialités régionales. Ou-

tre la Lozärner Määs, la Chestene-Chilbi à Greppen est 

l’une des plus connues. Les Woldmanndli à Andermatt 

constituent une coutume particulière : des personnages 

vêtus de sacs de jute aux visages noircis de suie sillon-

nent le village et perpétuent une tradition séculaire.

Temps forts des manifestations
La Lozärner Määs est la foire d’automne traditionnelle de 

la ville de Lucerne et compte parmi les fêtes populaires 

les plus prisées de Suisse centrale. Plus de 90 cabanes 

de marché dans l’Inseli-Park, des offres gastronomi-

ques directement au bord du lac ainsi qu’un Luna Park 

varié font le bonheur des petits comme des grands. 

Le programme se poursuit avec la fête du fromage 

de Lucerne, le plus grand marché au fromage de 

Suisse centrale, sur la Kapellplatz. Les productrices et 

producteurs y présentent toute la diversité de la culture 

fromagère suisse, des créations innovantes de petites 

exploitations aux spécialités connues comme le Sbrinz 

AOP et l’Emmentaler AOP.

Vous trouverez de plus amples informations sur : luzern.com

Légende de g. à dr.:
Lucerne en automne pendant la 

Määs, randonnée à Marbachegg 



LA MAGIE DE NOËL À LUCERNE

Coutumes hivernales

Entre les ruelles aux décorations festives et les places 

enneigées, Lucerne-Lac des Quatre-Cantons, région de 

découvertes, regorge de coutumes hivernales chargées 

d’histoire.

Chant à l’étoile

Le week-end précédant Noël, les chanteurs à l’étoile sil-

lonnent la vieille ville de Lucerne avec leurs lumières et 

leurs chansons. La coutume remonte au Xe siècle. À 

l’époque, les textes latins difficiles à comprendre de l’Ég-

lise étaient représentés de manière théâtrale et vocale. 

Aujourd’hui encore, une petite pièce de Noël est jouée 

sur trois places de la vieille ville, tandis que le chœur spé-

cialement composé à cette occasion l’accompagne en 

interprétant des chants de Noël traditionnels. À Lucerne, 

la tradition est perpétuée depuis 1938 par la troupe de 

théâtre Luzerner Spiellleute.

spielleute.ch

Iffelen

Les «Iffelen» sont des lanternes en forme de mitre d’évê-

que surdimensionnée, portées au-dessus de la tête, et 

éclairées par des bougies. Les lanternes sont fabriquées 

en carton découpé et en papier de soie coloré. Elles peu-

vent mesurer jusqu’à 2 mètres de haut. Selon la tradition, 

Saint-Nicolas orne le devant de chaque lanterne, tandis 

que l’arrière est décoré d’une croix et de l’inscription de 

Jésus IHS. Des motifs artistiques complètent l’image. Les 

Iffelen sont portés lors de défilés en l’honneur de Saint-Ni-

colas, également nommé Samichlaus. L’un des cortèges 

de ce genre les plus populaires est la Chasse à Nicolas 

de Küssnacht.

La Chasse à Nicolas

La Chasse à Nicolas de Küssnacht est une coutume hi-

vernale qui a lieu début décembre. Elle constitue le point 

culminant de la période de l’Avent à Küssnacht am Rigi. 

Cet impressionnant cortège attire chaque année plus de 

30 000 personnes. À 20h15, la détonation violente d’un 

coup de feu annonce le départ. Saint-Nicolas sillonne en-

suite le village à la lueur des flambeaux, accompagné de 

claqueurs de fouets, d’Iffelen et des sonneurs de cloches 

«Trichler». En fin de cortège, les sonneurs de cors lancent 

leur appel effrayant qui retentit à travers la nuit. 

klausjagen.ch

Pain d’épices

Le pain d’épices lucernois est une spécialité locale de 

Suisse centrale. Il s’agit d’un pain d’épices rond, plat et 

foncé qui se distingue de tous les autres pains d’épices 

par un ingrédient  : le pain d’épices lucernois n’est pas 

préparé avec du miel, mais avec du concentré de jus de 

poire. De plus, le lait est remplacé par de la crème. Les 

autres ingrédients principaux sont la farine blanche, le su-

cre et les épices pour pain d’épices. Il n’existe néanmoins 

pas de recette unique pour le pain d’épices lucernois. 

Samichlaus

Contrairement à de nombreux pays, en Suisse,

Saint-Nicolas est nommé «Samichlaus». Le 6 décembre, 

ce dernier, accompagné de son acolyte, le «Schmutzli», 

rend visite aux familles et distribue des cadeaux aux en-

fants sages qui lui récitent un poème ou lui chantent une 

chanson.

Légende de g. à dr.:
Iffelen lors de l‘ouverture de l‘Avent 
à Lucerne, chanteurs étoilés à Lu-
cerne, Saint Nicolas et Schmutzli 

lors de la chasse à Saint Nicolas à 
Küssnacht. 



TEMPS FORTS DE L’AVENT

Temps forts de l´Avent

21. Novembre 2026

«Lozärner Adväntseröffnig»

À Lucerne, l’Avent débute officiellement avec la 

«Lozärner Adväntseröffnig» sur la place Europaplatz. Les 

visiteuses et visiteurs peuvent se réjouir à la perspective 

de musique live, de l’arrivée du Samichlaus, des 

spectacles de patinage, des mises en scène dansantes 

et d’une roue de la Fortune. Chaque année, le point 

d’orgue est l’illumination du grand sapin de Noël de 

l’association «Weihnachten in Luzern» (Noël à Lucerne). 

La manifestation est gratuite pour tout le monde. 

luzern.com/weihnachten

Du 20. Novembre 2026 au 1. Janvier 2027

Magie sur la glace Lucerne

eiszauber.ch

Du 1. Décembre 2026 au 6. Janvier 2027

Luzerner Weihnachtskrippe

weihnachten-luzern.ch

Du 17. au 20. Décembre  2026

«Venite» Internationales Weihnachtsforum Luzern

venite.ch

Du 22. Novembre au 20. Décembre 2026

Christmas Train Lucerne

luzern.com/noël

Mi-Novembre et Décembre

La magie de Noël sur le mont Pilatus

pilatus.ch

Marché de Noël

Du 20. Novembre au 23. Décembre 2026

Rudolfs Weihnacht

rudolfs.ch

29. Novembre/ 6. Décembre/ 13. Décembre 2026

Marché de Noël de l´hôtel Schweizerhof

schweizerhof-luzern.ch

Les dates sont encore à déterminer.

Bruchweihnachten

bruchweihnachten.ch

Du 3. au 21. Décembre 2026

Marché de Noël sur le Franziskanerplatz

weihnachtsmarkt-luzern.com

Plusieurs week-ends de décembre

Marché artisanal lucernois sur le Weinmarkt

handwerksmarkt.ch

Du 16. au 23. Décembre 2026

Marché des sapins de Noël

Légende: 
L‘église Hofkirche, richement 

décorée, derrière le pont de la 
Chapelle à Lucerne

Remarque 
Des annulations ou changements 

de programme sont possibles. 
Vous trouverez un calendrier 

détaillé des manifestations sur 
weihnachten-luzern.ch.

Saviez-vous que… 

 

… la boîte aux lettres du père Noël se trouve 

juste à côté de la crèche de Noël de Lucerne, 

devant l’hôtel de ville ? Les enfants et les adultes 

peuvent y écrire leurs souhaits et les envoyer au 

père Noël.



MOMENTS HIVERNAUX MAGIQUES

Une sélection d’expériences hivernales
Si vous avez envie de respirer l’air frais des montagnes 

et d’entendre la neige crisser sous vos pieds, la région 

de Lucerne-Lac des Quatre-Cantons est faite pour vous. 

Randonnées détendues en raquettes, pistes de ski de 

fond avec vue panoramique, pistes de luge fulgurantes, 

ou encore descentes de ski pour tous les niveaux, la 

région comble tous les souhaits.

Engelberg

Avec les «Big 5», Engelberg fait partie des meilleures 

destinations de freeride dans les Alpes. Ces cinq 

descentes sont accessibles sans avoir à déchausser les 

skis une seule fois. Et le «SnowXpark» vous permet de 

faire des tours de motoneige électrique à toute allure.

Melchsee-Frutt

Melchsee-Frutt propose non seulement des offres de 

sports d’hiver classiques, mais aussi un parc de freestyle 

laissant libre cours à la créativité avec une quarantaine 

d’obstacles. Une visite de la grotte de Schrattenhöhle, 

qui peut également être explorée en hiver accompagné 

d’un guide, est une expérience exceptionnelle. Et pour 

profiter de moments de détente, rien de tel que la pêche 

sur glace sur le haut plateau.

Stoos

Ski, snowboard, raquettes, luge ou ski de fond: les fans 

de plein air sont au bon endroit sur le Stoos. Pour les 

amatrices et amateurs d’adrénaline, le Stoos propose en 

outre une piste d’airboard avec vue panoramique.

Andermatt

Le plus grand domaine skiable de Suisse centrale 

propose une multitude de sports et d’activités de loisirs 

aux visiteuses et visiteurs en hiver. La patinoire offre une 

alternative aux plaisirs de l’hiver et invite à s’entraîner aux 

pirouettes, au curling ou encore à un match de hockey 

sur glace.

Sörenberg

Avec ses nombreuses pistes bleues, le domaine skiable 

de Sörenberg est particulièrement adapté aux familles. 

Mais même les skieurs expérimentés trouveront leur 

bonheur sur l’une des six descentes les plus raides 

d’Europe.

Klewenalp

En hiver, la Klewenalp se transforme en haut plateau 

ensoleillé pour les fans de sports d’hiver. À l’écart des 

pistes, les chemins de randonnée hivernale et de 

raquettes attirent les randonneuses et randonneurs. 

Grâce à la facilité d’accès en bateau et en télécabine, 

l’expérience hivernale commence dès l’arrivée.

Le Pilate

Faire de la luge sur la montagne lucernoise est synonyme 

de plaisir pour toute la famille. L’aventure est garantie avec 

les différentes pistes de descente en neige naturelle. Les 

luges peuvent être louées à la station inférieure.

Rigi

Le petit domaine de ski familial du Rigi est loin de 

l’agitation, mais la vue sur les montagnes environnantes 

et le lac des Quatre-Cantons est d’autant plus belle. 

Les détentrices et détenteurs d’un billet valable pour 

le téléphérique ou le train à crémaillère peuvent utiliser 

gratuitement les remontées mécaniques.

Légende de g. à dr.:

ski de fond à Stoos, luge sur le 

Pilate, pêche sur glace à Melch-

see-Frutt. 

Vous trouverez d‘autres stations 

de sports d‘hiver sur: www.

luzern.com/domaines-de-sports-

dhiver



LILU FESTIVAL DE LA 
LUMIÈRE LUCERNE

Depuis son lancement, le Lilu Festival de la Lumière Lu-

cerne s’est transformé en temps fort de l’hiver au cœur 

de la Suisse. Voilà sept ans que le festival métamorphose 

la Cité de Lucerne en une impressionnante ville lumière 

pendant les sombres journées de janvier. Places, ruelles 

et sites historiques sont mis en scène sous un nouvel 

angle grâce à des installations lumineuses et des projec-

tions artistiques. Le festival offre un espace propice à l’art, 

à la créativité et à l’innovation et permet aux visiteuses et 

visiteurs de les découvrir d’une manière exceptionnelle. 

Des artistes du monde entier présentent leurs fascinantes 

créations lumineuses.

Les spectacles de lumière de l’église des Jésuites, qui 

changent chaque année, sont particulièrement populai-

res. Certaines représentations sont complétées par des 

concerts live et combinent lumière, musique et architec-

ture pour créer des expériences immersives qui vont bien 

au-delà des projections classiques.

Le Lilu a pour ambition de rendre l’art de la lumière ac-

cessible à toutes et à tous. De nombreuses installations 

peuvent être visitées gratuitement dans l’espace public. 

Le festival contribue ainsi à introduire la culture dans le 

quotidien de la population et à favoriser les rencontres en 

milieu urbain. L’association unique d’une ambiance hiver-

nale, d’un décor urbain historique et d’un art de la lumière 

innovant fait du Lilu un élément incontournable du calen-

drier des manifestations suisses. En complément, des 

visites guidées sont proposées pour donner un aperçu 

passionnant des œuvres, de leur création et des artistes 

qui y participent.

Le Lilu a été lancé par Luzern Tourismus et Luzern Ho-

tels afin de dynamiser l’offre culturelle pendant les mois 

d’hiver et de renforcer le positionnement de Lucerne en 

tant que destination attrayante tout au long de l’année. 

Aujourd’hui, le festival attire chaque année des milliers 

d’hôtes suisses et étrangers et contribue dans une large 

mesure à l’animation touristique et culturelle de la ville en 

basse saison.

Outre son importance culturelle, le Festival de la Lumière 

génère également de précieuses retombées économi-

ques pour la région. Les hôtels, les établissements de 

restauration, les commerces de détail et d’autres presta-

taires touristiques profitent grâce à lui d’hôtes et de nui-

tées supplémentaires. Dans le même temps, le festival 

renforce la visibilité nationale et internationale de Lucerne 

en tant que destination créative, vivante et axée sur la 

culture.

La prochaine édition du Lilu Festival de la Lumière Lu-

cerne aura lieu du 14 au 24 janvier 2027. Pendant onze 

jours, de 18h00 à 22h00, de nombreuses places, sites 

et ruelles seront magnifiquement illuminés, invitant à dé-

couvrir Lucerne avec un regard neuf.

Légende de g. à dr.: 

diverses installations lors du  Lilu festival de la lumières Lucerne en 2026

Prochaine 

édition

14. - 24. 

Janvier 2027



CARNAVAL

Carnaval de Lucerne

Lucerne a cinq saisons: l’été, l’automne, l’hiver, le 

printemps et le carnaval, le plus grand événement culturel 

de la Cité de Lucerne. Ce spectacle chatoyant, qui a lieu 

environ sept semaines avant le week-end de Pâques, 

est connu bien au-delà des frontières de Lucerne et 

enthousiasme chaque année des milliers de personnes. 

Les nombreux participants et participantes arpentent les 

rues en costumes originaux et hauts en couleur, tandis 

que la ville vibre au rythme et aux mélodies entraînantes 

de la Guggenmusik. Le carnaval de Lucerne débute 

officiellement le «Jeudi gras» à 5h00 du matin avec 

la traditionnelle salve de coups de canon «Urknall» et 

se termine le mercredi des Cendres. Cette tradition 

profondément ancrée est transmise de génération en 

génération. Des chars de fête à la conception artistique et 

des thèmes pleins d’humour font du carnaval de Lucerne 

une expérience visuelle et culturelle sans pareille. Pendant 

toute la période du carnaval, de nombreuses autres 

manifestations ont lieu dans les régions environnantes 

de Suisse centrale. Parmi les traditions uniques nées au 

XIXe siècle dans les grandes villes rurales, citons le défilé 

«Katzenmusik» à Uri et la danse «Nüsslet» à Schwytz. 

Origine

Au XVe siècle, les Confédérés luttèrent contre les 

Autrichiens lors de la bataille de Ragaz. Le 6 mars 1446, 

à la Saint-Fridolin, les Confédérés vainquirent les forces 

autrichiennes, pourtant supérieures en nombre. La 

corporation lucernoise Zunft zu Safran, une association 

d’artisans, participa également à cette bataille. Après 

la victoire, ils firent fabriquer un drapeau sur lequel était 

représenté le visage d’un homme, connu aujourd’hui sous 

le nom de Frère Fritschi. Frère Fritschi devint alors le nom 

et le symbole de la corporation. On suppose que Fritschi 

est un dérivé du nom Fridolin, basé sur la Saint-Fridolin.

Le 6 mars resta un jour férié à Lucerne pendant environ 

200 ans. Tous les citoyens et citoyennes lucernois qui 

effectuaient leur service militaire défilaient alors dans la 

ville en uniforme et présentaient leurs armes. Frère Fritschi 

était au centre de l’action, sous forme de marionnette de 

paille surdimensionnée avec un manteau et un masque.

Après le cortège, les gens se rendaient dans les maisons 

de la corporation pour y manger et y boire.

Mais comme cela n’était pas compatible avec le carême 

avant Pâques, le défilé d’armes fut reporté au dernier 

jeudi précédant le début du carême, le «Jeudi gras» 

d’aujourd’hui.

Ce défilé eut lieu année après année, jusqu’à ce que 

Frère Fritschi ne se joigne plus à la parade en tant que 

marionnette de paille, mais comme personne bien vivante 

incarnée par un membre de la corporation déguisé avec 

un manteau d’apparat bleu et blanc et un masque en 

bois. Plus qu’un simple personnage dans le défilé, il devint 

l’esprit même de la fête. Et ce qui avait commencé par un 

défilé militaire est aujourd’hui le carnaval de Lucerne.

Frère Fritschi et sa suite viennent chaque année en

bateau pour participer au «Urknall». La troupe 

est composée, en plus de Frère Fritschi et ses 

«Fritschene», de la servante, du fou, du bouffon 

Bajazzo et des paysans.

Légende de g. à dr.:
Les musiciens du Guggen 

déguisés, frère Fritschi avec la 
«Fritschene».



Guggenmusik

Les groupes de Guggenmusik font partie des traditions 

les plus importantes et les plus connues du carnaval de 

Lucerne. Avec leurs costumes colorés, leurs masques 

artistiques et leurs fanfares caractéristiques et bruyantes, 

ils marquent l’image du carnaval et créent une atmosphère 

unique.

Bien que la Guggenmusik soit originaire de Bâle, la 

tradition s’est particulièrement développée à Lucerne 

après la Seconde Guerre mondiale. Les premiers 

groupes de Guggenmusik de Lucerne ont vu le jour dès 

la fin des années 1940. 

Les cuivres et le pupitre des percussions sont 

caractéristiques des groupes de Guggenmusik, qui 

interprètent des mélodies connues de la pop, du rock ou 

de la musique de divertissement.

Pendant le carnaval, de nombreux groupes de 

Guggenmusik se produisent lors de défilés, de 

concerts en plein air et de spectacles spontanés. Le 

«Monstercorso», où les groupes de Guggenmusik 

lucernois défilent ensemble à travers Lucerne, est 

particulièrement impressionnant.

La signification des masques

Les masques sculptés avec art, appelés « Grende » dans 

le langage courant, ont une signification particulière au 

carnaval de Lucerne. Fabriqués à la main, ils représentent 

souvent des personnages fantastiques, des sorcières, 

des animaux ou des personnages caricaturés. Le port 

d’un «Grendes» est caractéristique du carnaval de 

Lucerne.

En fin de compte, les masques et déguisements servent 

non seulement à dissimuler l’identité et à assouplir un peu 

les règles sociales, mais aussi et surtout à chasser l’hiver 

et à perpétuer une tradition séculaire. 

À faire et à ne pas faire au carnaval de Lucerne

Le carnaval est bruyant, sauvage et invite à faire la fête 

dans une ambiance débridée. Les participantes et 

participants déguisés aiment être photographiés et il est 

rarement aussi facile de discuter avec les locaux. Mais il y 

existe quelques lois tacites qu’il faut connaître :

CARNAVAL

Remarque 
Des annulations ou changements 

de programme sont possibles. 
Veuillez vous informer  

sur luzern.com ou directement 
auprès des organisateurs.  

Légende:
Lucerne pendant le carnaval.

À faire :

•	 Venir déguisé

•	 Se faire de nouvelles impressions et des amis

•	 Arriver en transports publics

•	 S´amuser

•	 Faire preuve de respect envers autrui

À ne pas faire :

•	 Enlever leur masque aux personnes masquées 

sans leur avoir demandé

•	 Couper le chemin aux formations de 

Guggenmusik, car les musiciennes et 

musiciens ont un champ de vision restreint à 

cause des masques

•	 Ramasser les confettis lancés

•	 Se plaindre que les groupes de Guggenmusik 

jouent trop fort

•	 Faire preuve de trop sérieux

Jeudi gras, 04.02.27

05h00: Big Bang sur la Kapellplatz

11h30: Défilé dans la vieille ville

14h00: Cortège de Fritschi

18h30: Défilé jusqu’à la place du 

Marché-au-Vin

15h30 à 01h00: Scènes des Gug-

genmusik

Lundi gras, 08.02.27

06h00: Réveil de la fête

14h00: Cortège du Wey de Lucerne

18h30: Défilé dans la vieille ville

15h30 à 01h00: Scènes des Gug-

genmusik

Mardi gras, 09.02.27

14h30: Cortège des enfants

19h30: Monstercorso, départ: Bahn-

hofstrasse

15.30 bis 01.00 Uhr: Scènes des 

Guggenmusik

Programme Carnaval 2027:



PROPOSITION DE PROGRAMME
CONFIGURATION POSSIBLE D‘UN VOYAGE DE PRESSE

Voyage individuel à Lucerne en transports publics. Après 

un court trajet à pied de la gare à la Schwanenplatz, 

vous vous enregistrez à l’hôtel Schweizerhof, chargé 

d’histoire. Cet établissement Belle Époque de plus de 

150 ans a accueilli des personnalités telles que Mark 

Twain ou Léon Tolstoï. Lors du repas de midi au restau-

rant Burgerstube vous retrouverez votre interlocuteur de 

Lucerne Tourisme. 

Après une nuit reposante, vous commencez tôt la 

journée : vous prenez le bateau pour Beckenried. De 

là, vous rejoignez directement le domaine skiable de 

Klewenalp en télécabine. Au-dessus des nuages, vous 

jouissez d’une vue grandiose pour le repas de midi. 

Satisfait·e, vous reprenez le chemin de Lucerne. Vous 

 

Le troisième jour de votre voyage de découverte sera 

consacré aux autres offres culturelles de Lucerne. Vous 

pourrez par exemple visiter le KKL Luzern Centre Culture 

et Congrès avec son acoustique appréciée dans le 

monde entier et son architecture audacieuse. Vous 

pourrez aussi visiter le Musée Suisse des Transports, 

le plus populaire du pays, pour en savoir plus sur les 

particularités des transports publics en Suisse

Profitez de cette opportunité pour évoquer le program-

me de voyage et approfondir les questions en suspens 

concernant vos recherches sur Lucerne-Lac des 

Quatre-Cantons, région de découvertes. L’après-midi, 

vous pourrez explorer par vous-même la ville de Lucerne 

et faire avancer vos recherches. Le soir, vous profiterez 

d’un repas au restaurant Scala, qui surplombe la ville. 

pouvez vous y laisser envoûter par la merveilleuse 

ambiance de Noël et faire du patinage dans un décor 

à couper le souffle, flâner sur l’un des marchés de Noël 

ou découvrir confortablement la ville de Lucerne dans le 

Christmas Train chauffé. Le soir, une fondue au fromage 

vous attend dans le chalet de la patinoire de la Magie 

sur la glace.

Pour couronner le tout, vous vous rendrez chez Max 

Chocolatier, où vous aurez la possibilité de déguster des 

créations chocolatées uniques ou de mettre la main à la 

pâte lors d‘un atelier.

L’après-midi, votre séjour touchera à sa fin. Nous nous 

réjouissons d’ores et déjà de votre prochaine visite à Lu-

cerne-Lac des Quatre-Cantons, région de découvertes. 

1er jour

2e jour 

3e jour

Légende de g. à dr.:
Faire du ski à la Klewenalp, Noël 

chez Rudolfs marché de Noël, 
Max Chocolatier 



DURABILITÉ

Swisstainable

Du tourisme, pour le tourisme. Voici la définition parfaite 
du programme suisse de développement durable 
Swisstainable. L’objectif premier est le développement 
durable du pays touristique qu’est la Suisse. Le pro-
gramme offre une orientation et de la transparence aux 
hôtes à la recherche d’offres durables. Ils s’y retrouver-
ont ainsi plus facilement dans la jungle des labels. Dans 
le même temps, le programme est un mouvement pour 
l’ensemble de la branche. Plus de 2500 établissements 
touristiques en font déjà partie. Ceux-ci doivent répondre 
à des critères clairement définis. Le programme distin-
gue trois niveaux :
 

Niveau I – committed
Les établissements de niveau I s’engagent en faveur 
d’une gestion d’entreprise durable et développent en 
permanence leur entreprise pour atteindre un dévelop-
pement durable. 
 
Niveau II – engaged
Les établissements de niveau II s’engagent en faveur 
d’une gestion d’entreprise durable et d’un développe-
ment continu en matière de durabilité. De plus, ces 
établissements disposent d’une certification reconnue à 
ce niveau. 
 
Niveau III – leading
Les établissements de niveau III disposent d’un certificat 
de durabilité complet et reconnu, qui couvre tous les 
aspects de la durabilité et fait l’objet d’un contrôle ex-
terne régulier. 

L’engagement de Lucerne
La Cité de Lucerne et Luzern Tourismus s’engagent 
en faveur d’un développement durable du tourisme, 
optimisent leur propre organisation et promeuvent les 
offres naturelles et culturelles pour les touristes d’affaires 
et de loisirs. En tant qu’organisation de gestion de la 
destination, Luzern Tourismus s’engage également en 
faveur d’un développement durable de l’infrastructure 
touristique de la Cité de Lucerne et de la région Lucer-
ne-Lac des Quatre-Cantons.
 
La politique de développement durable de Luzern 
Tourismus comprend des objectifs et des mesures de 
développement durable dans les trois dimensions que 
sont la société, l’environnement et l’économie : 
 
Les objectifs retenus sont les suivants:
•	 Promotion d’une mobilité respectueuse de 

l’environnement (entre autres billets de transports 
publics gratuits pour la clientèle des hôtels)

•	 Renforcement de l’économie régionale (coopérati-
ons, attributions de mandats, etc.)

•	 Lissage des pics de demande par une meilleure 
promotion pendant la basse saison (entre autres 
renforcement des mois d’hiver, soutien accru dans 
le domaine des congrès en hiver)

•	 Promotion de la sensibilisation touristique de la 
population de la région Lucerne-Lac des Quatre-
Cantons

•	 Entretien et transmission de la culture, des coutu-
mes, de l’histoire et de la nature 

•	 L’objectif premier est d’atteindre un équilibre 
harmonieux entre les besoins de nos hôtes, de la 
population locale et de l’environnement. 

Légende de g. à dr.: Voyager en 
bus dans la région de Lucerne-

Lac des Quatre-Cantons, marché 
hebdomadaire à Lucerne 

.



RÉGION DES RECORDS

Funiculaire| 1

Depuis son ouverture en 2017, le Stoosbahn est le 

funiculaire le plus escarpé du monde. Une prouesse 

technologique qui fait déjà de l›arrivée au village de 

montagne sans voitures de Stoos depuis Schlattli près 

de Schwyz une expérience inoubliable. Le Stoosbahn 

vient à bout d’une déclivité maximale de 47 degrés (110 

%) et de 744 mètres de dénivelé. 

stoos-muotatal.ch

Chemin de fer de montagne d’Europe | 3

Premier train de montagne d’Europe, le Vitznau-Rigi-

Bahn circule entre Vitznau et Rigi Staffelhöhe depuis 

1871. Deux ans plus tard, la ligne est prolongée jusqu’à 

Rigi Kulm. Aujourd’hui encore, les chemins de fer du Rigi 

transportent les passagers en toute fiabilité sur la «reine 

des montagnes». La légendaire «Lok 7» notamment, 

qui date de l’époque de la construction, existe encore 

aujourd’hui.

rigi.ch 

Téléphérique avec pont à ciel ouvert | 5 

Depuis 2012, le téléphérique Cabrio amène les pass-

agers sur le Stanserhorn. Le téléphérique à deux étages 

dispose d’un pont supérieur ouvert et donne aux pass-

agers la sensation de planer à ciel ouvert. L’arrivée offre 

également une expérience exceptionnelle, car depuis 

Stans, on se rend à la gare inférieure du téléphérique 

Cabrio à bord du funiculaire historique.

stanserhorn.ch 

Train à crémaillère | 2

Mis en service en 1889, jusqu’à 48 % de déclivité et un 

trajet de 30 minutes: voici en chiffres le train à crémail-

lère le plus raide du monde. Le Pilatus Bahn parcourt 

mètre par mètre la distance entre Alpnachstad et Pilatus 

Kulm en traversant des pâturages fleuris et en longeant 

d’impressionnantes formations rocheuses. De nouvelles 

voitures panoramiques sont en service depuis le début 

de l‘année 2023.

pilatus.ch

Téléphérique à cabine tournante | 4

Depuis 1992, le Titlis Rotair, le premier téléphérique à 

cabine tournante du monde, transporte les adeptes 

d’excursions et de sports d’hiver en cinq minutes de la 

station de Stand au sommet du Titlis. Durant le trajet, la 

cabine tourne à 360 degrés et offre une vue pano-

ramique imprenable sur les sommets enneigés et de 

profondes crevasses de glacier. 

titlis.ch

Télécabine tournante | 6

Première télécabine tournante du monde, la «Stuckli 

Rondo» emmène les hôtes de Sattel jusqu’au centre 

de l’espace de loisirs de Sattel-Hochstuckli. Pendant 

la montée et la descente, les cabines tournent deux 

fois sur elles-mêmes, présentant ainsi aux passagers le 

magnifique panorama des Préalpes.

sattel-hochstuckli.ch

Les plus
raides

Les 
premiers-



VOYAGES DE PRESSE ET DE 
RECHERCHE

Voyages de presse et travail de recherche 

Vous avez prévu un reportage sur la région de Lucerne-

Lac des Quatre-Cantons? Nous vous aidons volontiers 

dans vos recherches sur place. En collaboration avec 

nos partenaires des destinations, nous organisons des 

voyages de presse sur mesure pour les professionnels 

des médias intéressés.

 

Veuillez nous contacter si possible quatre semaines 

avant votre arrivée et nous pourrons vous concocter un 

programme adapté à vos besoins. Notre soutien:

•	 transport dans la région de  

Lucerne-Lac des Quatre-Cantons

•	 hébergement et restauration

•	 un programme de voyage adapté à vos  

besoins (excursions, visites, personnes à inter-

viewer, contenus etc.)

Vous ne pouvez pas découvrir la région de Lucerne-

Lac des Quatre-Cantons personnellement sur place? 

Pas de problème, nous vous remercions de l’intérêt 

que vous portez à notre destination et vous aidons 

également volontiers dans vos recherches depuis votre 

domicile.

Légende de g. à dr.:  
Tournage avec une équipe de 

télévision sur le lac des Quatre-
Cantons, Séance photo pour 

les réseaux sociaux, Tournage à 
l‘hôtel de ville de Lucerne. 



TOURNAGE DE FILMS À LUCERNE

La région de Lucerne-Lac des Quatre-Cantons offre le 

cadre idéal pour les productions cinématographiques 

et télévisuelles. Lucerne Tourisme ainsi que la Film 

Commission Lucerne & Central Switzerland vous 

aident de manière compétente et simple à réaliser vos 

projets.

 

Nous vous assistons lors du suivi des productions 

sur place, de la recherche de lieux de tournage, de la 

coordination des autorisations de tournage et lors de 

tout autre recherche.

Compétences et assistance

Le service de communication de Lucerne Tourisme 

offre volontiers son aide lors de la productions de 

films et de vidéos dans un contexte touristique. Pour 

les productions cinématographiques et télévisuelles 

plus importantes (par ex. pour des films policiers 

ou documentaires) ainsi que pour tous les types de 

mandats commerciaux, la Film Commission Lucerne & 

Central Switzerland propose un accompagnement et 

une coordination professionnels. 

Tournage de films dans la ville de Lucerne

Lucerne, l’une des plus belles villes de Suisse, est le 

cadre parfait pour réaliser les films et vidéos les plus 

divers. Afin d’assurer un bon déroulement du tournage, 

il convient de tenir compte de quelques points 

importants:

 

En principe, une autorisation doit être demandée 

auprès de la Ville de Lucerne pour tourner un film dans 

l’espace public. Sur les terrains privés, il n’est autorisé 

de filmer qu’avec l’accord des propriétaires. Pour des 

raisons de sécurité, il n’est pas autorisé de filmer sur 

des ponts.

 

Dans la ville de Lucerne et au-dessus des cours d’eau 

de la région de Lucerne, un drone ne peut pas être 

utilisé sans autorisation (voir le paragraphe suivant). 

Une zone à trafic aérien restreint se trouve au-dessus 

du lac des Quatre-Cantons. Les «pilotes» de drones 

doivent demander les autorisations eux-mêmes auprès 

des autorités compétentes respectives.

Utilisation des drones

Pour Depuis le 1er janvier 2023, les prescriptions 

de la réglementation européenne sur les drones, qui 

distingue les trois catégories « ouvert », « spécial », et « 

soumis à autorisation », sont applicables en Suisse. 

Le guide des drones de l‘Office fédéral de l‘aviation 

civile (OFAC) donne un aperçu des règles en vigueur 

et indique dans quels cas un vol de drone est soumis 

à autorisation.  

 

Dans la ville de Lucerne et au-dessus des eaux du 

canton de Lucerne, il n‘est pas possible d‘utiliser 

un drone sans autorisation. Il est important de 

prévoir suffisamment de temps pour l‘obtention des 

autorisations et de déposer les demandes le plus tôt 

possible. 

Footage

Pour votre travail médiatique, Lucerne Tourisme met à 

votre disposition des images et des films gratuits. 

Une sélection d‘impressions de la région d‘aventure 

Lucerne-Lac des Quatre-Cantons dans notre espace 

médias. 

luzern.com/media

Pour obtenir d‘autres images et films, veuillez nous 

contacter via media@luzern.com.

Toutes les informations contenues dans ce document 
sont fournies sans garantie, sous réserve d‘erreurs et de 
modifications.



NOUS SOMME À VOTRE DISPOSITION
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Contact 
Luzern Tourismus AG 
Bahnhofstrasse 3 
CH-6002 Luzern 
  
Mail: media@luzern.com  
Phone: +41 41 227 17 05

Réseaux Sociaux 
Vous trouverez des news, communiqués de presse, 
textes, photos et films ainsi que d‘informations supplé-
mentaires dans notre espace médias:  
luzern.com/media
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